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PRIMA ZI

Acest 7 iulie era o zi minunati de var[. Una dintre acele

zile mirifice de care puteai sd te bucuri uneori pe llrmul
Atlanticului qi care, aProaPe intotdeauna, il fdceau pe

comisarul Dupin sh se simtd de-a dreptul fericit' Albastrul

pdrea sd domneascd suverary aerul era incins, pentru

clima Bretaniei, gi atAt de translucid - deqi era incl dimi-

neafX, totul se vedea tiios de limpede. Nu mai departe

de seara anterioari, vremea n-ar fi putut sd nu te facd si te

gAndegti la un covArgitor sfArqit aI lumii. Pe cer se urm6-

reau imense gi inspdimAntdtoare aglomeriri de nori, care

pluteau ameninldtor de jos, impinse de vAnturile care le

biciuiau din spate, aglomerdri din care se prdvileau,

apocaliptic, munli de Ploaie.
Concarneau, atAt de pitorescul ,,Orag Albastru", cum i

se mai spune gi azi datoritd paselor albastre, care i-au

imprejmuit cheiurile maibine de o sutd de ani, striluceain

bhtaia soarelui. Comisarul Georges Dupin se afla in barul

Amiral,ta capitul cel mai indeplrtat al tejghelei' in fiecare

dimineald se aqeza acolo 9i igi citea ziarele pe care le intindea,

irrtotdeauna, in fala lui. Ceasul mare 9i rotund, cocolat in

vArful frumoasei gi vechii hale pescireqti, de unde puteai

GAUGUIN DIN ORASUL ALBASTRU



sI cumperi, tr fiecare zi, un pegte cAt se poate de proaspif
prins in plasele pescarilor dimineafa deweme, ar5ta cd era
7:30. Cafeneaua gi restaurantul, cu aerul lor amintind de vre-
muri trecute, pe c6nd acolo mai era gi un mic hotel, se aflau
chiar la chei, cu vedere inspre renumitul centru al vedriului
oraq. Acestaille close, apirat de impozante zidurigi tumuri de

apdrare, fusese construit pe o insuld mici gi lunguia!5, care

arita de parcd ar fi fost zugrdviti de un pictor, dintr-o sin-
gurd gi inspirati trdsdturi de penel, acolq drept in mijlocul
golfului larg ir:r care se revdrs4 leneg rAul Moros. De c6nd
Dupin fusese ,,frarrsferat" intr-o provincie cAt mai indepir-
tati de Paris (lucru care se ir:rtdmplase cu doi ani gi qapte luni
in urm5, din cauza ,/unor anurnite divergenfe", 6m se spe-

cifica in dosarul lui confidenSal, aflat in arhivele poliliei pari-
ziene - asta dupd ce trdise mereu inconjurat de splendoarea
capitalei), de atunci deci ir:r fiecare dimineala comisarul
obiqnuia sd-gi bea cafelufa, de fapt cafelufele, la Amiral.
Era un ritual pe cAt de cazon, pe atAt de delectabil.

tnciperile barului gi restaurantului Amiralnu pierduserd
nimic din atmosfera lor minunatS, care nu putea sd nu-$
indrepte gAndul la epoca sa de glorie, de la sfArqitul secolului
al )OX-le4 c6nd pe acolo se perindaserd artigti renumifi in
intreaga lume sau unde, mai tArziu, locuise insugi Maigret.
Gauguin, se poveste4 s-ar fi bitut o dat5, pe viafl gi pe

moarte, c-hiar in fafa restaurantului, cu nigte marinari bede-

rani, care se legaseri de foarte tAndra lui prietend javNrezd.

Apoi, cAteva decenii, legendarul Amiral rlmisese inchis.
Asta pAnI cu doisprezece ani inainte, cAnd Lily gi Philippe
Basset - ambii din Concameau, care ajunseserd sd se cunoascd
tr Paris, printr-un concurs de imprejuriri complicat, gi care

de fapt avuseserS, inainte de a se t1tah1i, planuri foarte dife-
rite - deciseserd sd ridice din nou velele Amiralului sj sd faci
din el ceva magnific. Pentru toatd lumea din Concameau era
indiscutabil cd stabilimentul redevenise adeviratul, dar qi
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tainicul centru al oragului. Pe cAt era de pldcut qi de antrenant

acum, pe atAt Amiralul reuqise s6-qi pistreze atmosfera

autentici, fdri decora$uni frivolg fdrd folclorisme. Cuminsi

cei mai mut$ turigti preferau cafenelele,,mai idilice", care se

gdseau mai jos, tr Piala Mare, aici intAlneai mai irrtotdeauna

oameni pe care ii cunogteai de-o via!6.

- lnci o cafea. Qi w croissant.

Din privirea qi gestul ferm al comisarului, Lily a trfeles

ce voia clientul, care mai curAnd mormiise ceva in batbd,

tr loc sd ii vorbeasci clar. Era a treia cafea pentru Dupin'

- $aptezeci qi trei de milioane - ali vdn:/.', monsieur le

commissaire, s-a ajuns la gaptezeci gi trei de milioane, i-a

spus Lily, care trebdluia deja la aparatul de ficut espresso,

maqindria care ii plicea atat de mult lui Dupir; de fiecare

dat[ cAnd o vedea pufiind zgomotos, a$a cum ar fi trebuit

sd fac[ orice espressor adevdrat'

Lily Basset avea probabil pulin peste patruzeci de ani,

era o femeie atrigitoare, cu un pdr de un blondinchis,

cdrlionfat, emanAnd energie gi voinfd, iar ochii ei verzi ca

marea urmdreau incontinuu tot ce se intAmpla de jur

imprel'ur. Nu ii scipa nimic, era de-a dreptul uluitoare in

aceasti privinfi. O persoand foarte pldcuta iqi sPunea

Dupin de fiecare dati cAnd o vedea - ca 9i Philippe, de

altfel: pasionat-rubicondul gi deloc pretenliosul bucitar al

restaurantului -, gi asta chiar daci nu schimbaserd nicio-

datd prea multe vorbe. Sau poate c[ tocmai de asta' Ltly il
considerase pe comisar ca fiind OK incd din prima zi -
ceea ce insemna mult in zond, unde parizienii erau socotifi

de citre bretoni ca fiind insdqi intruparea strdinului, daci

nimereau cumva pe aceste meleaguri.

- Rahat!

Dupi. gi-a amintit ci voia neapdrat sd joace la loto' Imen-

sul premiu, care $nea intreaga nafi.une cu sufletul la gurd, nu

fusese cAgtigat nici in siptim6na anterioarX. Dupin alesese,
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foarte increzhtor, doudsprezece rAnduri de cifre si reuqise

sd aibi doud cdsute cAgtigitoare, pe doud linii diferite.

- Azie deja vineri, monsieur le commissaire.

- Da, qtiu, qtiu.

Dupi ce avea si termine aici, inten{iona sd se ducd
direct la chiogcul de alSturi, de unde puteai sd cumperi
tutun gi ziare, dar gibilete de loterie.

- SiptdmAna trecutS, ir:rcd de vineri dimineafi, biletele
se epuizaserX deja peste tot.

- Da... qtiu...
Dupin dormise - ca, de altfel, de atAtea ori in sdptdmA-

nile din urmd - extrem de prost. Iar acum tot incerca si se

concentreze asupra ziaruluiir:rtinsinaintea lui pe tejghea. in
iunie, stdtea scris, partea de nord a regiunii Finistdre nu s-ar
fi ales decAt st 62 de procente amirAte, din cele 145 de ore
cu soare ale unui iunie obignuif din punct de vedere statistic.
Finistdre-ul sudic ar fi atins 70 procente, insd in regiunea
Morbihan, aflatd la doar cAfiva kilometri spre est, s-ar fi
ajuns totugi la nu mai pufin de 82 de procente. Articolul
apdrea pe prima pagind a ziarului Ouest France. Asemenea

statistici mirobolante despre vreme erau o specialitate a

publica{iei - de fapt, a tuturor publicafiilor bretone, ba qi a
tuturor bretonilor. ,,De cAteva decenii bune" - aceasta era

chintesenla dramaticd a articolului -,,nu a existat un iunie
atat de vitregit de soare Ei atAt de friguros." Puteai sd citeqti
povestea asta aproape in fiecare an. Articolul se incheia aga

cum era de aqteptat ,,Este foarte adeviral in Bretania vre-
mea e frumoasd - de cinci ori pe zi." Era un fel de mantrd
patriotici. Numai bretonii aveau dreptul sd se plAngi sau sd

facd bancuri despre vremea din Bretania; dacd alfii fdceau
asta, remarcile lor erau imediat socotite nepoliticoase, ba
chiar grobiene. Dupin invifase, de-a lungul a aproape trei
ani petrecufi aici, ci aga stiteau lucrurile cu tot ceea ce era
socotit ca fiind definitoriu pentru,,bretonitate".
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Clopolitul agresiv al telefonului mobil l-a trezit pe

comisar din reverie. Ura sunetul ista de fiecare datd cAnd

il auzea. S-a uitat sI vadX cine il suna: era numdrul lui

Labat. Unul dintre cei doi inspectori din subordinea lui'

Starea de spirit a lui Dupin s-a incelogat dintr-odati. A lisat

telefonul sd sune. Oricum, urma sd-l vadd pe inspector

peste o jumltate de or5, la comisariat. Dupin nu avea o

pirere extraordinari despre Labat, il socotea cam b6tut in

cap gi, pe deasupra, insuportabil de activ. Sigur, era loial,

dar qi mAnat de o ambilie pernicioas5. Labat avea cam 35

de ani, era mai curAnd scund, cu o fafd rotundd, de bebe-

lus, cu urechi cam ldtirele gi cu o jumltate de chelie, care

nu il avantaja deloc - dar, cu toate astea, el se considera

irezistibil. ii fus"se repattizat lui Dupin de la inceput, iar

comisarul tot incercase, pe o cale sau alta, sd scape de el'

Mersese destul de departe cu aceste tentative, insi firi
niciun succes: r6misese cu Labat legat de gAt.

Mobilul a inceput sd sune a doua oar6. De fiecare datd

voia sd se dea important. A treia oard. Dupin simlea c6ince-

pea si se enerveze, iqi pierdea treptat tot mai mult din calm'

- Da?

- Monsieur le commissaire? Dumneavoastri suntefi?

- Cam cine credeli cd o sd rispundd la telefonul meu?

i-a trAntit-o Dupin.

- Tocmai a sunat prefectul Guenneugues. Trebuie sd ii
linefi locul. Diseari veli intAmpina Comitetul de Prietenie

din Staten Stoud, Canada.

Tonul mieros al lui Labat mai cd ficea sd fi se intoarcd

stomacul pe dos.

- Cum gtili prea bine, prefectul Guenneugues este

pregedintele de onoare aI comitetului nostru. in seara asta,

delegafia oficiald, care se afld in Franfa o sdptimAnd, va fu

musafirul de onoare al festivalului La Bretonnade, organi-

zat pe Tr6gunc Plage. Deoarece, in mod cu totul neprevizut
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prefectul trebuie sd plece urgent la Brest, vi roagi sd primili,
in numele sdtl delegafa gi pe primul siu preqedinte, docteur

De La Croix. Tr6gunc se afli, in fond, in jurisdicfia noastri.
* Ce?

Dupin habar n-avea ce-i tot indruga Labat.

- Staten Stoud este oragul in-frdfit cu Concamealr, se

afl6 in apropiere de Montreal. Prefectul are niqte rude
trdepdrtate acolo, care...

- Este 7:45,Labat.imi iau micul dejun.

- Prefectul acordh mare importanld evenimentului. A
sunat in mod special. $i m-a rugat sd vd informez imediat.

-Zdu? Sd md informa{i?
Dupin a trchis telefonul. Nu avea chef sd se gAndeasci

la povestea asta nici micar o clipd. Din fericire, era prea

obosit ca sH ajungi sd se enerveze cu-adevdrat. Dupin nu-l
suporta pe Guenneugues. $r, pe deasupra, nu ajunsese nici
pAni in prezent sI se ldmureascd in ce fel se pronunla corect

numele Ista, ceea ce, e drept, i se ir:rtAmpla destul de des gi

in alte cazuri, cAnd era vorba despre nume bretone. $i, cum
munca lui il obliga si ia contact cu multb lume, se treze1
din aceastd pricinS, nu de pufine ori, in situafii jenante.

Dupin s-a intors la ziarul deschis inaintea lui. Ouest

France qi Til1gramme, acestea erau cele mai importante
publicafii locale, care acopereau, cAteodati pe un ton cu

neaqteptate inflexiuni tandru-mAndre, evenimentele

curente din Bretania; dupd prima pagin6, in care erau
tratate in grabd cele mai recente gtiri internalionale gi

nafionale, urmau alte treizeci, dedicate qtirilor regionale gi

locale, de cele mai multe ori chiar foarte locale. Comisarul
Dupin finea foarte mult la ambele ziare. Dup[ ,,transferul"
siu, se apucase, la inceput mai curAnd intr-o doar6, dar
apoi cu o curiozitate crescAndd, sd studieze sufletul bre-
ton. Pe lAngi contactele inerente cu oamenii, tocmai aceste
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mici gi aparent insignifiante povegti fuseserd sursa din
care aflase Ei inlelesese atat de multe. Povestiri despre

viafa triiti la ,,capdtul lumii", la,,finis terra" cum denu-

meau romanii - invadatorii! - partea excentrici a peninsu-

lei silbatice, care se avAntd departe, inAtlanticul dezllnluit,
gi al cdrei nume s-a pistrat pdnh azi: Finistdre. Pentru cei

care trdiau aici - cel{ii! -, sigur cd tdrAmul lor nu se numea

,,capdtul lumii", ci exact invers: ,,Penn ar Bed" - ,,capul

lumii- sau, luat mot d mot, evident, ,,inceputul a toate".

Telefonul a sunat din nou. Iardgi Labat. Dupin simlea

cum, in ciuda oboselii, incepea si fie tot mai irascibil.

- 1r, searu asta nu o si pot sd-l inlocuiesc pe prefect.

Sunt ocupa! am obligalii de serviciu. Spunefi-i asta lui
Geungeug... Spunefi-i asta prefectului.

- O crimd. S-a comis o crim6.

Vocea lui Labat era subfire, firi vreo urm6 de intonafie.

- Ce?

- ln Pont-Aven, monsieur le commissaire. Pierre-Louis

Pennec, proprietarul hotelului Central, a fost gdsit mort, cu

puFle minute in urmi, ir:r restaurant. A fost anunlatd polifia

din Pont-Aven.

- Vi arde de glume, Labat?

- Cei doi colegi din Pont-Aven ar trebui si fie deja acolo.

- in Pont-Aven? Pierre-Louis Pennec?

- Ce vreli sd spunefi, monsieur le commissaire?

- Ce alte informalii mai avefi?

- Doar ce v-am spus.

- $i e sigur vorba despre o crimd?

- Se pare ci da.

- De ce?

Dupin incepuse sd se enerveze din cauza acestei intre-

bhri, incd inainte ca ea s5-i fi iegit pe gur6.

- Nu pot sd vdrelatezdecAt ceea ce bucitarul hotelului i-a

spus Ia telefon polilistului de serviciu, iar eL la r6ndu1lui...
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prefectul trebuie sd plece urgent la Bres! vi roagd sd primifi,
irr numele sdu, delegaf,a qi pe primul s[u pregedinte, docteur

De La Croix. Tr6gunc se afld, in fond, in jurisdiclia noastrd.

- Ce?

Dupin habar n-avea ce-i tot indruga Labat.

- Staten Stoud este oragul infrdlit cu Concarneau, se

afld in apropiere de Montreal. Prefectul are nigte rude
indepdrtate acolo, care...

- Este 7:45,Labat. imi iau micul dejun.

- Prefectul acordd mare importanli evenimentului. A
sunat in mod special. $i m-a rugat si vd informez imediat.

- Zdu? Sd mI informafi?
Dupin a inchis telefonul. Nu avea chef si se gAndeascd

la povestea asta nici micar o clipi. Din fericire, era prea
obosit ca sd ajung5 sd se enerveze cu-adevdrat. Dupin nu-l
suporta pe Guenneugues. $r, pe deasupra, nu ajunsese nici
pAnd in prezent si se limureascd in ce fel se pronunta corect
numele dsta, ceea ce, e drept, i se ft:rtAmpla destul de des qi

in alte cazuri, cAnd era vorba despre nume bretone. 9r, cum
munca lui il obliga si ia contact cu multd lume, se trezea,
din aceastd pricin5, nu de puline ori, in situalii jenante.

Dupin s-a intors la ziarul deschis inaintea lui. Ouest

Erance gi Til1gramme, acestea erau cele mai importante
publicafii locale, care acopereau, cAteodatd pe un ton cu
neaqteptate inflexiuni tandru-mAndre, evenimentele
curente din Bretania; dupd prima pagind, in care erau
tratate in grabi cele mai recente stiri internalionale gi

nafionale, urmau alte treizeci, dedicate gtirilor regionale si
locale, de cele mai multe ori chiar foarte locale. Comisarul
Dupin linea foarte mult la ambele ziare.Dupd,,transferul"
sdu, se apucase, la inceput mai curAnd intr-o doara, dar
apoi cu o curiozitate crescAnd5, si studieze sufletul bre-
ton. Pe lAngd contactele inerente cu oamenii, tocmai aceste
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mici qi aparent insignifiante povegti fuseserd sursa din

care aflase qi infelesese atAt de multe. Povestiri despre

viala triiti la ,,capdful lumii", la ,,finis terra" cum denu-

meau romanii - invadatorii! - partea excentricd a peninsu-

lei silbatice, care se avAnti departe, inAtlanticul dezl5nfuit,

qi al cirei nume s-a pistrat pdnd azi: Finistdre. Pentru cei

care triiau aici - celliil -, sigur ci tdrAmul lor nu se numea

,,capItul lumii", ci exact invers: ,,Penn ar Bed" - ,,capul

lumii" sau, luat mot d mot, evident, ,,trceputul a toate".

Telefonul a sunat din nou. Iarigi Labat. Dupin simlea

cum, ir:r ciuda oboselii, incepea sd fie tot mai irascibil.

- in seara asta nu o sX pot si-l inlocuiesc pe prefect.

Sunt ocupat, am obligafii de serviciu. Spunefi-i asta lui
Geungeug... Spuneli-i asta prefectului.

- O crimd. S-a comis o crimi.
Vocea lui Labat era sub$re, firi vreo urmi de intonafie.

- Ce?

- ln Pont-Avett, monsieur le commissaire- Pierte-Louis

Pennec, proprietarul hotelului Central, a fost gisit mort, cu

pufile minute in urm5, in restaurant. A fost anunpti polilia

din Pont-Aven.

- Vd arde de glume, Labat?

- Cei doi colegi din Pont-Aven ar trebui sI fie deja acolo.

- in Pont-Aven? Pierre-Louis Pennec?

- Ce vrefi sd spunefi, monsieur le commissaire?

- Ce alte informalii mai ave{i?

- Doar ce v-am sPus.

- $i e sigur vorba despre o crimd?

- Se pare cd da.
* De ce?

Dupin incepuse si se enerveze din cauza acestei intre-

bdri, inci inainte ca ea sd-i fi iegit pe gurd.

- Nu pot sd vdrelatezdecAt ceea ce bucitarul hotelului i-a

spus la telefon polifistului de serviciu, iar el, la rAndul lui...
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